
Herein rests Alexander (Moishe-Yitzchak) Neurath, the very best and most thoughtful father,
the best god-fearing man and great benefactor, wrested away by unrelenting death, 
who passed away at the age fifty eight after twenty eight years of happy marriage; 
deeply bemoaned and bewailed by his inconsolable children and relatives, but also by All who have known and revered this truly good and noble 
man.  Precious soul rest gently!

Hier ruht durch den unerbittlichen Tode entrisse im achtundfünfzigsten Lebensjahre nach achtundzwanzigjähriger glücklichen 
Ehe dahingegangen der allerbeste und fürsorglichste Vater

   der beste gottesfürchtige Mensch und grosse 
Wohltäter  Alexander Neurath
Tief betrauert und beweint von seinen untröstlichen Kindern un Verwandten
Aber auch von allen die diesen Wahrhaft guten und edlen Menschen kannten und daher verehrten
Edle Seele ruhe sanft!


